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Характеристики/Specifications SLIDING-3000 (SL-3000) SLIDING-5000 (SL-5000)

Напряжение питания, В/Гц/Supply voltage, V/Hz 380–400/50, 60 220–240/50, 60

Ток потребления, А/Consumption current, A 4,2 12,1

Мощность, Вт/Power, W 1 680 2 350

Рейка/Gear rack М6

Шестерня/Gear Z20

Максимальный момент, Н·м/Maximum torque, N·m 155 215

Интенсивность/Intensity 100 100

Диапазон рабочих температур, °C/Operating temperature, °C -40…+55

Класс защиты/Protection class IP44 IP44

Максимальная масса ворот, кг/Maximum gate weight, kg 3 000 5 000

Скорость ворот, м/мин/Gate speed, m/min 14 14–24

Концевые выключатели/End switches Механические/mechanical

629 mm

325 mm 500 mm

Рис. 1.1. Габаритные размеры SL-3000/SL-5000/  
Fig. 1.1. SL-3000/SL-5000 overall dimensions

Рис. 1.2. Комплектация SL-3000/SL-5000/ 
Fig. 1.2. SL-3000/SL-5000 carton inventory

1. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ/GENERAL INFORMATION
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20–25 mm

190 mm

57 mm

15–32 mm

Рис. 1.3. Установочные размеры SL-3000/SL-5000/ 
Fig. 1.3. SL-3000/SL-5000 installation dimensions

* Опция/Not included.

Рис. 1.4. SL-3000/SL-5000 монтажная пластина, размеры/ 
Fig. 1.4. SL-3000/SL-5000 mounting plate, dimensions *
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2 × 1,5 mm2PK-50

2× 0,5 mm2
2× 0,5 mm2

SL-3000
5 × 2,5 mm2 (380–400 V)
SL-5000
3× 2,5 mm2 (220–240 V)
FROR CEI 20-22
CEI EN 50267-2-1

4 ×  0,5 mm2
TXRX

Рис. 1.6. Подключение аксессуаров к SL-3000/SL-5000/ 
Fig. 1.6. Connection of accessories to SL-3000/SL-5000

2–3 mm

Рис./Fig. 1.5
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Рис./Fig. 2.1 Рис./Fig. 2.2

Рис./Fig. 2.3 Рис./Fig. 2.4

2. УСТАНОВКА/INSTALLATION

Рис./Fig. 2.5 Рис./Fig. 2.6
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Рис./Fig. 2.9 Рис./Fig. 2.10 

Рис./Fig. 2.11 Рис./Fig. 2.12
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Рис./Fig. 2.15 Рис./Fig. 2.16

Рис./Fig. 2.17 Рис./Fig. 2.18 
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Рис./Fig. 2.21 Рис./Fig. 2.22

Рис./Fig. 2.19 Рис./Fig. 2.20
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UP3. УСТАНОВКА КОНЦЕВЫХ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕЙ  
НА ОТКРЫВАНИЕ/OPEN LIMIT SETUP

Рис./Fig. 3.1 Рис./Fig. 3.2

Рис./Fig. 3.3 Рис./Fig. 3.4

Рис./Fig. 3.5 Рис./Fig. 3.6
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UP 4. УСТАНОВКА КОНЦЕВЫХ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕЙ 

НА ЗАКРЫВАНИЕ/CLOSE LIMIT SETUP
Рис./Fig. 4.1 Рис./Fig. 4.2

Рис./Fig. 4.3 Рис./Fig. 4.4

Рис./Fig. 4.5 Рис./Fig. 4.6
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ON5. РАБОТА РАСЦЕПИТЕЛЯ/RELEASE MECHANISM OP-

ERATION
Рис./Fig. 5.1 Рис./Fig. 5.2

ВНИМАНИЕ!/WARNING!

Механизм расцепителя оборудован ограничительными втулками, что предотвращает перетяжку или полное 
выкручивание винта расцепителя. Не прилагайте больших усилий, при закручивании/выкручивании винта 
расцепителя./The release mechanism is equipped with restrictive bushings, which prevents tightening or complete 
unscrewing of the release screw. Do not apply much force when tightening/unscrewing the release screw.

Рис./Fig. 5.3 Рис./Fig. 5.4

Рис./Fig. 5.5 Рис./Fig. 5.6

При закручивании винта расцепителя ворота можно открыть вручную. При выкручивании винта расцепителя во-
рота работают в автоматическом режиме. / By tightening the release screw, the gate can be opened manually. When 
unscrewing the release screw, the gate operates automatically.



Международный концерн DoorHan благодарит 
вас за приобретение нашей продукции. 
Мы надеемся, что вы останетесь довольны 
качеством данного изделия.

По вопросам приобретения, дистрибьюции 
и технического обслуживания обращайтесь 
в офисы региональных представителей или 
центральный офис компании по адресу:

Россия, 143002, Московская обл.,
г. Одинцово, с. Акулово,
ул. Новая, д. 120, стр. 1
Тел.: 8 495 933-24-00
E-mail: info@doorhan.ru
www.doorhan.ru

Thank you for purchasing a DoorHan product.
We believe you will be satisfied with its quality.

For information on purchasing, distribution and
servicing contact DoorHan central office at:

120 Novaya street, bld. 1, Akulovo village,
Odintsovo city, Moscow region, 
143002, Russia
Phone: +7 495 933-24-00
E-mail: info@doorhan.com
www.doorhan.com


